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Componentes de Automocion
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Fagor Ederlan, S. Coop Bieta b 80616049 2000 bmmﬂEn_ 1L To
cha : . n i .
Dal. Date : 20.08.2024 mwmrugﬂun." Customer: Magna PT S.p.A.
Direccion: N - . e
Del.address: Via dei Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier ista/Carrier T 5 -
ov Transportista ransport number:364077 Modugno Bari 70026
Cadigo: 91000014 Razén social ; ' .
Codo : w__ah narmo LKW WALTER Internationale , Italia
L el otrfcula = Planta ¢
Pige™. Poligono Kataide Hatg No 7006LVB Cantar
Poblacian: Remoc.plata 1 HROXM369 Puerta da dagcarga;
ciy : Mondragon 20500 Unloading paint
. . Unidad t re: . d H
Pis ! Espafia Dol Uit T Transp. ind.p. carr. Pt of comumpdon : 14249
3T
Cantidad Embalajs ’ l_
| _Quantity Unidad | Package N°. Pedido Rec. | Observaciones
Reforencia / Reforence Denominacidn / Description Enviada Recibida +  Mnit Referancia Bultos Etigueta Cant/Bull Order Nb. Poc. | Comments
Dalivered Raceivad - Referance Box Labsl Qty/box |
M0143311 CM 2510310463 200[% PZA|TBA-501454 008124165010/24186518] 25 550004700501 LS
MO (‘W@W mwu TBA-501711 048
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ACTEITAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: N 00
Quantita effettiva;
Tipo Imballapgio:
Quantita Imballi: @ '\E .
ConforrfitNJlie schede d'imballe: 134
Data cqntrofieg _
Firma Nm m N M
= .\S - i
Total hex weigh: 1.590, 400 Totor Bt watgh « 2.331,200 Totds Moot palets or conanerss . 008
Conforme ! Assigned
Observaciones: Praveedor / Supplier Recepcion / Receiver Almacen Marehouse Transportiste: / Carrier
Comments : 1
El responsable de Iz entrega del de ase o
usado,para su correcta gestién amblental,serd &1 posesdar final. Z,Z— _Pmmﬂ.,
Raspansability for the t enviy / g t of 22D aY .erZ@r
packaging residue or used packaging material falls with a4 m.mnwﬁ
the finaf recipient. Mﬂmo.n 2
“ v m- mw.m..“mmc
A RELLENAR POR RECEPCION L
TO FILL BY THE RECEIVER =
- Inscrita en el Regi: M til de Gulp Temo n.” 1 del Libro de Cooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.* 18, Inscripcidén 1.* - C.LF. ES/F/20025292
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opy for consighee
- -
Remitente (nombre, domiciiio, pafs) :
1 Expéditeur tnom, adresse, pays) CARTA DE PORTE INTERNACIONAL Este transporta queda somatido, no ohstante
h " LETTHE DE VOITURE INTERNATIONALE toda cljusul ria, 4
Sender {name, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE & ﬂlt:r:or?tmtc:: g‘;e“l‘fa%?:m“e ﬁl:%"a":?ﬂi&?&‘;re el
— lercantlas por Carrotera (CMA).
v (»] (a4 ] ,E ] 3
gricyp .0V
Faqor Ed" P Go Trans
v - s, pori est soumis, non obstant tout §
— d)aso 'f‘- bl }‘3 "-ie‘ " g 714051) clause coniraire, ata Convenllonf}elativguag < ;I:-Ihaizr.cea 1r2£‘| :E.O?lubjed{g ?hh:ﬂcrzséva::t.%gnany
1CT s Lh {Latidt Contrat de Transport Intemnational de o the Contract for the Intemational Gariage
~A0 - ESi H S B marchandises par route {CMA). of gocds by road (CMR) g
Consignatario {igmbre, gofEldpgs) & ' ¢~ s o - Perteador, (no! i
X . (nombre, domicllio, pafs!
2 (D;:,s“nata'm fn ;qmsge,‘pgnysf? 96 Transportsur (nom, adresse, papys)) f'/ R O}( M .; { q
,'] nsignee [nama, address, couniry) ( Carrier {n i(me' address, country)
} \ ’{)—r A e LELUTRAILER, S.LU. K- AU
. \ ﬂ( M b — ‘F : Ak C/Barcelona, 184 ent, 2°A ?GJJ VB
?: ' | RN 08780 PALLE|A (Barcelona) Spain
8 i - d ¢ % Tel +34 677378 363
g . ~ . e-maik lelutrailer@hotmall.com
£ I &Ql CUANAL L{ CLLF. B-56883794
52 - btk ot
Bus Lugar de entrega ds la mercancia (ugar, pals) . Porteadares sucesivos (nombri? Bo/loid 1l RASFURTI DTS,
g :5 3 Lleu prévis pour la livraison de la marchandise (lew, pays) 17 Tansportedirs succésstis fnom, adress ‘!'5'()3 Matteotti. 64
_3%0 Placa of del| of 1he goeds (place; couptry) U Successive carrlars (name, addresss, c‘éﬁgé - Watleotl,
=2t 072 wo Pead 06053 BUTAVEGGHIA (RM)
E P.IVA: 14916101000
83 Thalic MATRICULA L
Eagx= . i
53 Lugary fecha de carga dirtd mercancla fugar, pais, fecha) Reservas y ohservacionss dal portead
gg§ 4 Liou ef date de la prisa en charge da la marchandise {ieu, pays, date) 18 Réserves zt observations du t;gnsport:l:r
g gé’ Place and dats of taking over the goods {place, country, date} Carrler's reservations and observations
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_.8 g 4 Marces y piimeros NEngro de fultos 4 Clase d:.a embalale Naturalaza de la mercancia M. estadistico Peso bruto, Kg. Volumen m?
. § ﬂ E 6 Marques etnumérss 7 Nombre des colis 8 Moded'emballage 9 MNaturedela marchandisa |0 N.° statistique 11 Polds brut, Kg. 12 Cubage m?®
Marks and Nos Number of packages Method of packing Naiuse of the goods Statistical number Gross weight in, Kg, Volume in m?
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[nstrueciones del remitents 19 Esﬁpulacic{pes particulares - Conventions particulléres - Special agreements
13 Instructions de Mexpediteur . .

Sender's Instructions

lité de I'expéditeur
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A rellanar bajo [a responsabilidad del remitente
Ta be complated on the sender’s respansability

A remplir sous Ja responsab!
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20 A pagar por: Remitents Moneda Consignatario
X EDROPALETS CARGADOS EUROPALETS ENTREGADOS To be paid by: Sender's Curency Consignee
Er:rc’:'g: detl:lranspgﬂu: a
~ Dum%:lmmu' 7 .

Deductions: |

Forma de pago Laquido / Bolence

14 Prescriptons d'affranchissement Supplerm, Charges: '
Inatructions ns to payment fer carriage 813;; % ggce::_nos: “—
! B Porte pagado / Franco / Carriage pald nges:
Porte debldo / Non franco / Carriage forward TOTAL: R
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VECCHIA (RM) Bt el i lJ’
Flna y sello del remitente Firma y ssllo del trdfdMA41491 61871000 Firma y $élfo dbt &0 iy« 550 3
Signature et limbre de 'expediteur Signature et timbre du trgfisporte Slonatureret tebre-du dssicidigs € quan Jta.




